5.3.3.1   Пояснение процедуры калибровки трубки
Во время калибровки должно быть назначено нулевое внешнее устройство. Для этого необходимо войти в режим «Setup» и по коду «400» установить параметр «1».

Процедуру калибровки поясняет пример с током трубки 200мА (большой фокус) «Code 927»

[image: image1.png][Tube 1 Focus settings

Focus large

Tube max. mA
Filament standby mA
Filament boost mA
Filament max. mA

[DEnable exposure WEnable fluoro

msec 10 20 50 100 200 500 1000 2000 5000 10000 |elimkV elimmA

ReiLoc0 [o60 530 fouufaso s f360 305225 150 o g 6o |

{ Anode data (50Hz)

msec 10 20 50 100 200 500 1000 2000 5000 10000 |eLimkV elimmA

oo oo oo oolooTooloo oo ooloofio o |

{ ‘Anode data (150Hz)

Filament current
Anodefmd) 2 5 10 50 100 200 320 500 650 800

Fismerto 2T CEC) EEED) ECED LR REET KECE OZED 0 2
]





На рисунке показаны параметры, когда установленное значение накального тока велико. Размах кривых до установившихся рекомендуемых значений выше этих значений. 

Время регулирования около 30 мс (больше 10 мс) и значение количества электричества больше идеального (22.7 мАс при идеальном 20.0 мАс). Генератор вычисляет новое значение накального тока для следующей экспозиции.
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На рисунке показана ситуация, когда ток накала ниже необходимого. Здесь размах кривых до установившихся рекомендуемых значений ниже этих значений, а регулирование достигается за время около 30 мс (больше 10 мс).  Значение количества электричества ниже идеального. Генератор вычисляет новое значение накального тока для следующей экспозиции. 
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На рисунке показаны осциллограммы для корректных значений накального тока. В этом случае время регулирования составляет менее 10 мс, а величина количества электричества близка к идеальному значению. Трубка настроена корректно на величину анодного тока 200 мА. 
5.3.3.2 Процедура калибровки трубки

Плата накала требует приблизительно 30 минут работы в режиме ожидания для достижения рабочей температуры. Дрейф тока накала в это время находится в пределах  +0,5 % - +1 %. Это означает, что например, ток накала величиной  4000mA повышается приблизительно на 20mA. Именно поэтому для получения лучшего результата калибровки трубки требуется 30 мин. ожидание перед окончательной калибровкой. Но вы можете делать экспозиции и непосредственно, без прогрева платы накала, производя окончательную калибровку.
Перед началом калибровки проверить значения eLim mA и eLim kV для трубы
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Хорошее значение для elimkV и elimmA - значение большого фокуса 60кВ и 600мA, соответственно для малого фокуса это 60кВ и 320мА.
При этих параметрах генератор уменьшает максимальный ток трубки низким напряжением на трубке.
Формула вычисления для mA более низким кВ: mA(kV) = (kV / eLimkV) * eLimmA
После установки этих параметров вы должны проконтролировать калибровку трубки. Важно проверить параметры трубки. Номер параметра в режиме установки генератора для малого фокуса – 918 (40кВ), 919 (100кВ) и для большого фокуса – 938, 939.
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Вы можете видеть эти параметры в окне 
программного обеспечения.
В нашем случае тип трубки и загруженные 

основные параметры проверены. 
-Начать калибровку входом в режим «Setup»  по коду «920» (трубка 1 большой фокус). По этому коду устанавливается параметр, определяющий величину накального тока в режиме «Stand by». 

-Установить значение этого параметра 2200. (Значение зависит от типа трубки)

-Перейти к следующему коду «921» и установить значение параметра 0.

-Перейти к следующему коду «922». По этому коду установить параметр, определяющий величину накального тока на анодный ток 2 мА. (Базовое значение 3408)

-Выполнить экспозицию и посмотреть осциллограммы выполненной экспозиции, величину анодного тока и величину количества электричества (мАс). Если измеренное количество электричества не отличается от идеального (70кВ; 1.9мА;  100мс; 0.2мАс), то ток трубки корректен. Если измеренное количество электричества  отличается от идеального, генератор автоматически увеличивает или уменьшает накальный ток. Нажимать кнопку «М» перед каждой экспозицией и, повторяя экспозиции, достичь идеального значения количества электричества. 

-Нажать кнопку «М» для  сохранения последнего параметра в памяти EPROM.

-Повторить процедуру калибровки для следующих значений анодного тока:

-  5 мА      код «923» идеально 0.5 мАс;

-  10 мА    код «924»                 1 мАс;

-  50 мА    код «925»                5 мАс;

-  100 мА  код «926»               10 мАс;

-  200 мА  код «927»              20 мАс;

-  320 мА  код «928»               32 мАс;

-  500 мА  код «929»              50 мАс;

-  650 мА  код «930»               65 мАс;

-  800 мА  код «931»  Оставляем параметр накального тока как для анодного тока 650 мА.

-Задать код «938». По этому коду устанавливается параметр, определяющий величину накального тока при напряжении 40кВ и значении анодного тока 400 мА. 

-Выполнить экспозицию и аналогично откалибровать, контролируя количество электричества (идеально 40мАс).            

-Перейти к коду «939». По этому коду устанавливается параметр, определяющий величину накального тока при напряжении 100кВ и значении анодного тока 400 мА. 

-Выполнить экспозицию и откалибровать, контролируя количество электричества (идеально 40мАс). Калибровка большого фокуса трубки 1 закончена. 
-Сохранить все параметры, нажимая кнопки «I», «M» ,«M».
По аналогии с  большим фокусом откалибровать малый фокус трубки 1. 

-Задать код «900» и установить параметр, определяющий величину накального тока в режиме «Stand by» равным 2200. (Значение зависит от типа трубки)

-Перейти к коду «901» и установить значение параметра 0.

-Выполнить калибровку при следующих значениях анодного тока:

-  2 мА      код «902» идеально 0.2 мАс

-  5 мА      код «903»                 0.5 мАс;

-  10 мА    код «904»                 1 мАс;

-  50 мА    код «905»                5 мАс;

-  100 мА  код «906»               10 мАс;

-  200 мА  код «907»              20 мАс;

-  320 мА  код «928» оставляем параметр накального тока как для анодного тока 200 мА.              

-  500 мА  код «929» оставляем параметр накального тока как для анодного тока 200 мА.              

-  650 мА  код «930» оставляем параметр накального тока как для анодного тока 200 мА.                                     

-  800 мА  код «931» оставляем параметр накального тока как для анодного тока 200 мА.

Калибровка малого фокуса трубки 1 закончена. 

-Сохранить все параметры, нажимая кнопки «I», «M» ,«M», и выходим из режима «Setup».

После калибровки большого и малого фокусов произвести адаптацию аппарата под конкретную питающую сеть. Для этого требуется регулировка R52 на плате ZST2.

Точная настройка этого потенциометра возможна в программе установки программного обеспечения после передачи АЦП данных из генератора.
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2,5V устанавливается по выдаче.

Для уменьшения начального выброса энергии требуется повернуть резистор против часовой стрелки и для увеличения начального выброса энергии - по часовой стрелке. Этот потенциометр необходим для регулировки генератора под конкретную питающую сеть. 
На следующих картинах приведены примеры регулирования.

Параметры экспозиции: 70kV 100mA 100ms
UR52 = 0V вращение против часовой стрелки
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UR52 = 5V вращение по часовой стрелке
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Настроить R52 таким образом, чтобы не было выбросов напряжения в начале экспозиции при параметрах съемки 70кВ, 6.3мАс; 40кВ, 6.3мАс; 125кВ, 6.3мАс.

5.3.4 Программирование параметров системы автоматического управления экспозицией
Программирование параметров системы автоматического управления экспозицией (АЕС) должно состоять из следующих процедур:

-задать режим программирования параметров АЕС. Для этого войти в режим «Setup».
На дисплее панели управления высветится ”Code300” где вводится код-ключ. Оставляя значение кода равным нолю (не активируем код-ключ), нажать кнопку ”м”.  На панели управления  кнопкой  №179 набрать число 999 и  нажать кнопку ”м”.  На дисплее должно высветиться ”AEC SETUP”, т.е. задан  режим программирования АЕС, что даёт возможность пользоваться меню программирования, состоящего из десяти пунктов:

AEC CHAMBER1
AEC CHAMBER2
AEC CHAMBER3
AEC CHAMBER4
KV COMPENS, SCREEN0
KV COMPENS, SCREEN1
KV COMPENS, SCREEN2
DOSE TEST AFTER 50 MS
START PHASE CORRECTION
SAVE AEC SETUP
-задать значения параметров. Для этого необходимо кнопками №№46,47 выбрать пункт меню, нажатием кнопки ”м” войти в пункт меню и кнопками №№163,164 установить значения параметров (если в пункте меню имеются подменю, то сначала из подменю выбрать необходимый параметр кнопками №№46,47).

-внести значений параметра в память. После задания значений параметров нажатием кнопки ”i” выйти из пункта меню, затем выбрать пункт меню ”SAVE AEC SETUP” и нажать кнопку ”м”. На дисплее должно высветиться ”SAVE AEC SETUP, TO SAVE PUSH--> M”, нажать кнопку ”м” и на дисплее должно высветиться ”AEC SETUP DATA SAVED”;  

-выйти из режима программирования АЕС. Чтобы отменить режим программирования АЕС необходимо одновременно нажать кнопки №162 и №163 . 

Программирование параметров АЕС должно состоять из выполнения следующих процедур:

-задание режима программирования параметров АЕС; 

-задание значений параметров; 

-внесение значений параметра в память; 

-выход из режима программирования. 

Для задания следующих параметров повторять процедуру для каждого параметра.
Для выхода из сервисного режима в нормальный рабочий режим необходимо: 

-выключить генератор;

-снять сервисный разъем (ключ);

-установить разъем подключения дополнительной кнопки включения экспозиции на свое место; 

-включить генератор. 

После окончания процедуры включения генератор входит в нормальный рабочий режим.
5.3.4.1  Установка плотности почернения систем пленка-экран для ионизационных камер    
-Установить измерительную камеру CHF MULLER дозиметра PTW-DALI в кассетодержатель на столе снимков. 

-Задать режим съёмки Буки на столе снимков с параметрами экспозиции: двухкнопочный метод, U=80 кВ, 100мАс,  большой фокус, фокусное расстояние 1м. 

-Вставить в коллиматор алюминиевый фильтр 25мм.

-Войти в пункты подменю AEC CHAMBER1 проверить, а при необходимости привести в соответствие настройки для нашего типа измерительной камеры:

-в пункте подменю FIELD SWAP(0,1) установить 1;

-в пункте подменю PULSED EXP.(0,1) установить 0;

-в пункте подменю INTEGR. CH(0,1) установить 1.

-Выполнить экспозиции для трех систем пленка-экран чувствительностью 200 (пункт подменю AEC CHAMBER1 SCREEN2 (1-80)), 400 (пункт подменю AEC CHAMBER1 SCREEN0 (1-80)), 800 (пункт подменю AEC CHAMBER1 SCREEN1 (1-80)). Для каждой системы пленка экран произвести измерения дозы отключения экспозиции по каждому из трех полей ионизационной камеры №1.

Для центрального поля камеры доза отключения должна быть для систем плёнка-экран:

200-5мкГр±10%;   400-2,5мкГр±10%;  800-1,25мкГр±10%.

Для боковых полей дозы отключения экспозиции должны соответствовать дозе центрального поля камеры с погрешностью не более 10%. Если дозы не соответствуют приведенным выше дозам отключения, то  в пунктах подменю AEC CHAMBER1:

-SCREEN0 (1-80), SCREEN1 (1-80), SCREEN2 (1-80) установить значения, 

Которые будут соответствовать дозам отключения экспозиции центрального поля камеры;

-FIELD CORR. R (0-15), FIELD CORR. L (0-15) установить значения, 

которые будут соответствовать необходимым дозам отключения экспозиции правого и левого полей  камеры.

-Установить камеру CHF MULLER дозиметра PTW-DALI в кассетодержатель на стойке снимков. 

-Задать режим съёмки  на стойке снимков с параметрами экспозиции: двухкнопочный метод, U=80 кВ, 100мАс,  большой фокус, фокусное расстояние 1,5м. 

-Вставить в коллиматор алюминиевый фильтр 25мм. 

-Произвести измерения доз отключения для ионизационной камеры №2 по той же методике, что и для ионизационной камеры №1, используя для корректировки значений параметров пункты подменю АЕС- CHAMBER2.

5.3.4.2 Установка защиты от выполнения неправильно выбранного режима экспозиции
         В пункте меню DOSE TEST AFTER 50MS (проверка дозы после 50 мс с начала экспозиции)  

  установить значение 05, что задает контроль поступившей на поля камеры дозы, равной не 

  менее 5% от заданной для режима экспозиции, после 50 мс с начала экспозиции. Если доза менее 5%, то экспозиция прекращается.

          Остальные параметры меню вводятся  в соответствии с инструкцией ”Installation of        

  Automatic Exsposure Control BA6” cервисной службой при вводе аппарата в эксплуатацию.
5.3.5 Проверка работы измерительных полей ионизационной камеры

Проверку проводить в режимах работы с отсеивающей решеткой и со стойкой снимков  следующим образом:

-в коллиматор вставить пластинку с обозначением измерительных полей;
-проверить работу левого измерительного поля: включить световое поле с помощью клавиши на  коллиматоре и закрыть свинцовыми пластинами (инв.№141-№141.2) центральное и правое измерительные поля. При однокнопочном методе выбрать левое измерительное поле, установить на пульте управления значение 40-50 кВ. Сделать экспозицию. Экспонометр автоматически отключит экспозицию, запомнить время экспозиции (индицируется на пульте управления). Выключить левое измерительное поле и включить два других поля (выбрать на пульте управления правое и среднее измерительные поля, выключив левое). Сделать экспозицию. Экспозиция отключится (на панели управления высветится ошибка «ДОЗА СЛИШКОМ МАЛА ПОСЛЕ 50 МС», засветится светодиод в кнопке №15 и будет подаваться непрерывный звуковой сигнал до тех пор, пока не будет нажата кнопка №15), так как сработает защита от неправильно выбранного режима экспозиции;
-подобным же образом проверить работу правого и среднего измерительных полей; 
-проверить для каждого поля отклонение времени экспозиции, полученного при проверке открытого и подключенного к реле экспозиции измерительного поля, от среднего значения этих трех времён. Отклонение должно быть не более (25%;
-проверить работу экспонометра при открытых на измерительной камере и задействованных на панели управления всех трех измерительных полей. Сделать экспозицию. Экспозиция должна отключиться экспонометром;
-проверить аварийное отключение в режиме с экспонометром  при всех задействованных      измерительных полях следующим образом. При напряжении 40 кВ закрыть  полностью шторки коллиматора и  задействовать на пульте управления все измерительные поля. Сделать экспозицию. Экспозиция отключится  по ошибке «ДОЗА СЛИШКОМ МАЛА ПОСЛЕ 50 МС».

5.3.6 Проверка и настройка параметров растра
5.3.6.1 Измерение и настройка скорости растра
Измерение делается в режиме работы с отсеивающей решеткой и со стойкой снимков по трехкнопочному методу с фокусного расстояния 1м. Непосредственно на растр (дека рентгеновская должна быть снята) с помощью клейкой ленты устанавливается свинцовая пластина с отверстием. Пластину установить так, чтобы отверстие в ней совпадало с центром растра, длинная сторона пластины параллельна движению растра и срез пластины обращен к переднему краю растра. Сделать две экспозиции на одну пленку 13 х 18 см.
Параметры экспозиции следующие:
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Изображение отверстия свинцовой пластины на снимке получается при первой экспозиции в виде длинной, тонкой линии и при второй в виде короткой, толстой линии.  Измерить на снимке длину тонкой линии, которая должна составлять 21 ± 1мм. Короткая толстая линия должна располагаться в начале тонкой длинной линии.
5.3.6.2 Проверка равномерности поля засветки 

Сделать по одной экспозиции для штатива снимков в режиме работы, с отсеивающей решеткой с фокусного расстояния 1м и стойки снимков с фокусного расстояния 1,5 м (пленку зарядить в кассету 35 х 35см инв. .№101) при   двухкнопочном методе, минимальном времени экспозиции (3 мсек.). После проявления пленки поле засветки должно быть равномерным и полосы растра не должны просматриваться.

Режим съемки: двухкнопочный метод, 50 кВ, 2 мАс (для штатива снимков)

                                                                               55 кВ, 2 мАс (для стойки снимков).
Снимок для проверки равномерности поля засветки пленки на стойке снимков выполняется с установленной панелью лицевой. При наличии неоднородностей поля засветки, вызванных  панелью лицевой, необходимо над местом неоднородностей на панели лицевой установить фантом из оргстекла размером 10(11 см, толщиной 5 см и выполнить снимок на пленку в кассете с экраном. Режим съёмки: двухкнопочный метод, 40 кВ 200 мАс. После проявления пленки поле засветки в месте расположения фантома должно быть равномерным.

Если на пленке имеются неравномерности поля засветки в виде не более двух светлых пятен, отражающих дефекты структуры отсеивающего растра, то необходимо провести дополнительные испытания.

-Положить растр непосредственно на заряженную рентгеновской пленкой кассету размером 35(35 см. Кассета должна быть без усиливающего экрана. Направление ламелей растра должно быть параллельно оси Х рентгеновской трубки; 

-Провести съёмку растра в прямой проекции при напряжении на трубке 70 кВ с фокусного расстояния, равному фокусному расстоянию растра. Количество электричества (мАс) выбирается из условия получения качественного снимка (в пределах от 10 до 30 мАс); 

-По снимку определить дефекты растра. Растр считается пригодным для эксплуатации, если дефекты вызваны наличием заусенцев на ламелях или кусочками свинца между ламелями,   количество  дефектов не превышает двух и максимальная площадь, каждого из дефектов не более   0,5 кв. мм.
5.3.7 Загрузка памяти 

5.3.7.1 Системные требования
- PC или Портативный компьютер со свободным RS 232C интерфейсом
- Соединение кабеля от компьютера до генератора (РС – ZSP2/MP15/X8) 
- Windows 3.1 или выше
- Программа установки CONF_SVC.EXE с соответствующими файлами SETUP.INI, ED_HF.SVC и TUBES.KS, установленными на жесткий диск компьютера.

- Наличие интерфейса RS232 на компьютере (COM1-COM4). При отсутствии последовательного интерфейса COM допускается использовать USB – порт с адаптером под СОМ.
- Кабель последовательного интерфейса

- Кабель-переходник с 9-гнездного разъема на 2 х 5 гнездные контакты.
5.3.7.2 Аппаратная подготовка
- Соединить компьютер с помощью кабеля-переходника с разъемом ZSP2/MP15/X8 генератора

- Включить генератор и компьютер

- Программа установки может быть загружена непосредственно с дискеты или с любого другого носителя информации.

Файл SETUP.INI 

Файл содержит управляющие данные для программы установки:

- СОМ1



(включение интерфейса RS232)

- Transfer_via_Desk=0

(если установка PC связана с пультом управления)
- Reset_Desk_Baud=0
(возвращает скорость двоичной передачи к 38400 на пульте         управления)

- baud rate=38400


(устанавливает скорость двоичной передачи равной 38400)

Файл ED_HF.SVC
Этот файл содержит установочные данные для генератора, пульта управления и платы контроля автоматической экспозицией (BA6)

Установочные данные генератора содержат следующие меню установки данных:
- „system“

- „generator“

- „device“ with „XRAY device settings“ subdialog

- „tube 1“

- „tube 2“

- „organ program“ excluding organ texts

- „setup filament“

- „setup kV control“

- „statistics“

Установочные данные пульта управления содержат следующее меню установки данных:

- „control desk“

- „organ program“ exclusively for the organ texts

Установочные данные автоматического контроля экспозицией содержат следующее меню установки данных:
- „AEC“
Файл TUBES.KS
Этот файл содержит информацию по установке 25 типов трубок.

5.3.7.3 Загрузка текстовых файлов
Запустить приложение CONF_SVC. После загрузки появится меню:
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В меню выбрать “File”. Откроется следующее меню:
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В открывшемся окне выбрать “Import organ text+data”

[image: image15.png]



После чего выбрать файл 
OgKS1-RU.TXT и нажать клавишу ОК.
Файл OgKS1-RU.TXT содержит параметры экспозиций для системы пленка – экран 400.

Файл OgKS2RU.TXT содержит параметры экспозиций для системы пленка – экран 800.

Файл OgKS3RU.TXT содержит параметры экспозиций для системы пленка – экран 200.
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В основном меню выбрать “Transfer”. 

Выбрать “Write SVC data to desk”. После загрузки на пульте управления появятся названия органов. Для определения органов согласно групп и присвоения заданных режимов съемки для каждого органа в основном меню выбрать “Transfer”. В открывшемся подменю выбрать “Read SVC data from gen.”
В основном меню выбрать “File”, “Import organ text+data”, файл OgKS1-RU.TXT и нажать ОК
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В основном меню выбрать “Setting” и “Organ program…”
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Изменить значение начала и конца шагов для каждой группы органов:

-Foot

1   -  7

-Skull

10 - 18 

-Neck

20 - 21

-Shoulder
23 - 28

-Thorax
30 - 38

-Arm

40 - 41

-Abdomen
50 - 60

-Hand

70 - 74

-Pelvis

80 - 85

-Leg

90 - 92

Изменения для каждой группы органов завершать нажатием кнопки “Accept”

По окончании ввода нажать кнопку “Exit”
Для сохранения данных в генераторе в основном меню выбрать “Transfer”, 

“ Write SVC data to gen.” 

5.4 Проверка совмещения светового поля и поля рентгеновского излучения
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-Разместить неэкспонированную пленку размером 24 х 30 см в центре кассеты. 

-Положить кассету на стол. 

-Установить фокусное расстояние 100 см.

-Включить световое поле.

-Произвести настройку положения стекла коллиматора.

-Установить размер светового поля диафрагмой на 2 см. меньше линейных размеров пленки.

-Отметить стороны и центр светового поля металлическими метками на кассете.

-Сделать экспозиции при большом и малом фокусе при 46кВ и 25мАс (В200)  и проявить пленку.
-Измерить отклонения центра поля рентгеновского излучения от центра кассеты в Х и У направлениях. Допустимое отклонение центра рентгеновского излучения от центра кассеты должно быть не более чем (1,5 мм в Х и Y направлениях. Допустимое отклонение светового поля от поля рентгеновского излучения должно быть не более чем (5 мм в Х и У направлениях. Если отклонения превышают допустимые значения, то необходимо выполнить регулировки светового поля с помощью винтов регулировки положения источника света и повторить экспозицию.

5.5 Настройка положения съёмочного узла

5.5.1 Настройка продольного положения съёмочного узла
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-Повернуть излучатель рентгеновский с диафрагмой на 90 градусов в левую сторону.

-Переместить штатив снимков влево.

-Включить световое поле.

-Закрепить на стене слева от аппарата шаблон с вертикальной линией по изображению перекрестия.

-Переместить штатив вдоль стола снимков по всей длине рельса. Отклонение изображения вертикальной линии перекрестия от вертикальной линии шаблона не должно быть более десяти миллиметров. Если отклонение превышает допустимое, то провести регулировку положения излучателя рентгеновского с диафрагмой в кольцах крепления. 
-Установить съёмочный узел вертикально столу снимков.

-Демонтировать деку рентгеновскую стола снимков.

-Демонтировать отсеивающую решётку и измерительную камеру, предварительно выключив аппарат.

-Включить аппарат и произвести регулировку продольного положения контейнера Bucky стола снимков.
5.5.2 Настройка поперечного положения съёмочного узла

Настройка поперечной каретки выполняется на заводе. Если требуется дополнительная настройка  после установки рентгеновской трубки, то в этом случае можно сделать дополнительные регулировки.
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-Установить съёмочный узел вертикально столу снимков.

-Проверить симметрию изменения светового поля при изменении фокусного расстояния.
-Демонтировать кронштейн кабелей (1).
-Удалить кожух (2), состоящий из двух частей.

-Удалить крышку с фиксатором поворота поперечной каретки.


-Ослабить два винта крепления планки фиксатора поворота съёмочного узла.
-Установить фокусное расстояние 1 метр.
-Повернуть эксцентрик ключом и добиться симметрии  светового поля.
-Затянуть винты крепления планки фиксатора поворота съёмочного узла.
-Произвести регулировку поперечного положения контейнера Bucky стола снимков.
-Установить все ранее удаленные детали в обратном порядке.
-Установить измерительную камеру, отсеивающую решётку и деку рентгеновскую.
5.6  Проверка совмещения светового поля, поля рентгеновского излучения и положения контейнера Bucky стола снимков
 

-Разместить неэкспонированную пленку размером 24 х 30 см в центре кассеты. 

-Установить кассету по центру кассетодержателя. 

-Установить фокусное расстояние 100 см.

-Включить световое поле.

-Установить размер светового поля диафрагмой на 2 см. меньше линейных размеров пленки.

-Отметить стороны и центр светового поля металлическими метками на деке.

-Сделать экспозиции при большом и малом фокусе при 46кВ и 25мАс (В200)  и проявить пленку.
-Измерить отклонения краёв поля рентгеновского излучения от краёв плёнки в Х и У направлениях. Допустимое отклонение должно быть не более чем (5 мм в Х и У направлениях. Если отклонения превышают допустимые значения, то необходимо выполнить регулировки и повторить экспозицию.

5.7 Центрация стойки снимков


ВНИМАНИЕ!
Центровка излучателя в дальнейшем не может быть изменена.

-Повернуть излучатель рентгеновский с диафрагмой на 90( в сторону стойки снимков.

-Переместить штатив снимков в крайнее левое положение.

-Закрепить зеркало в середине решетки отсеивающей стойки снимков.

-Установить стойку снимков в вертикальное положение у стены.

-Включить световое поле.

-Выставить стойку снимков по падающему и отраженному теневому кресту стекла диафрагмы.

-Отрегулировать стойку снимков на соответствие световому потоку с фокусного расстояния 

1,5 м.

-Сделать разметку отверстий для фиксирования стойки снимков на полу и стене. 

-Просверлить отверстия диаметром 12 мм в полу 10 мм в стене. 

-Закрепить стойку, используя штатный крепёжный комплект.

-Проконтролировать правильность центрирования стойки снимков.

-Произвести монтаж деки стойки снимков.

 -Разместить неэкспонированную пленку размером 24 х 30 см в центре кассеты. 
-Установить кассету в кассетодержатель. 

-Установить фокусное расстояние 100 см.

-Включить световое поле.

-Установить размер светового поля диафрагмой на 2 см. меньше линейных размеров пленки.

-Отметить стороны и центр светового поля металлическими метками на деке.

-Сделать экспозиции при большом и малом фокусе при 46кВ и 25мАс (В200)  и проявить пленку.
-Измерить отклонения краёв поля рентгеновского излучения от краёв плёнки в Х и У направлениях. Допустимое отклонение должно быть не более чем (5 мм в Х и У направлениях.  Если отклонения превышают допустимые значения, то необходимо выполнить регулировки стойки снимков и повторить экспозицию.

5.8 Заключительные работы

-Установить все облицовочные панели.

-Проконтролировать все функции аппарата в соответствии с руководством по эксплуатации аппарата.

Приложение А

Инструменты/Тестовое оборудование/Принадлежности

	№ п/п
	Наименование инструмента

или прибора
	Коли-

чество
	Примечание

	
	
	
	

	2
	Удлинитель электрический
	1
	> 3 м (220 В)

	3
	Паяльник (220 В, 40 Вт)
	1
	Припой с канифолью

	4
	Пневмоотсос
	1
	

	5
	Фонарик карманный
	1
	

	6
	Набор ключей
	3
	шестигранные - от 0,9 мм до 10 мм

рожковые - от 7 мм до 19 мм

торцевые  - от 7 мм до 19 мм

	7
	Набор отверток
	1
	шлицевые, крестообразные, цанговые

	8
	Уровень строительный
	1
	длина от 50 см

	9
	Рулетка
	1
	5 м

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	14
	Плоскогубцы
	1
	

	15
	Бокорезы
	1
	

	16
	Ножницы
	1
	

	17
	Пинцет
	1
	

	18
	Нож складной
	1
	

	
	
	
	

	20
	Напильник
	2
	Плоский; круглый

	21
	Надфиль
	2
	плоский и круглый

	
	
	
	

	
	
	
	

	24
	Зеркало
	1
	без обрамления

	
	
	
	

	26
	Мультиметр цифровой
	1
	DT 8902A

	27
	Осциллограф двухлучевой
	1
	Fluke 123 или аналогичный

	28
	Персональный компьютер
	1
	Compaq «Armada 1560»

	29
	Кабель последовательного интерфейса
	1
	длиной 10м

	30
	Сервисное программное обеспечение
	1
	«PRG SCOPE» версия 2.2 или выше

	31
	Приборный ключ
	1
	

	32
	Линейка металлическая
	1
	30см


Приложение Б

Акт № ____ 

от «____» _________ 200_г.

технического обслуживания 

аппарата рентгенографического СД-РАбт-«ТМО»

___________________________________________________________________

наименование обслуживаемого оборудования
Лечебное учреждение_______________________________________________________________

__________________________________________________________________________________                                                                

Адрес_____________________________________________________________________________ 

__________________________________________________________________________________

Тип оборудования   СД-РАбт-«ТМО»      Заводской номер ___________________         

Кол-во экспозиций на момент обслуживания:  __________________________________________

Выполненные работы:

	Проведено техническое обслуживание аппарата. Результаты измерений и настроек приведены

	в таблице приложения к настоящему Акту.


Заключение:

	1. Аппарат соответствует/не соответствует требованиям:
ТУ 9442–008–04657145-98, ГОСТ 26140-84 и техническим требованиям на СД-РАбт-«ТМО»



	

	2. Замечания к рентгеновскому аппарату:



	

	

	3. Замечания к работе медицинского персонала:

	

	

	4. Аппарат технически исправен/не исправен и допущен/не допущен к эксплуатации

	


Инженер сервисной службы: ______________________ / _______________________

Подпись



Ф.И.О.

	От производителя работ:

Директор ТМО НИИЭМ
___________________ А.И.Макидонский
“______” _______________200 _г.

М.П.
	От лечебного учреждения:

Гл. врач 
____________________ 
“______” _______________200 _г.

М.П.


Приложение В
к Акту №_____ от «____» ___________ 200__г. технического обслуживания аппарата  
рентгенографического СД-РАбт-«ТМО» 

	Большой фокус

	Номер кода
	Старое значение тока
	Выданное значение мАс
	Новое значение тока
	Выданное значение мАс

	920
	
	
	
	

	921
	
	
	
	

	922
	
	
	
	

	923
	
	
	
	

	924
	
	
	
	

	925
	
	
	
	

	926
	
	
	
	

	927
	
	
	
	

	928
	
	
	
	

	929
	
	
	
	

	930
	
	
	
	

	931
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	938
	
	
	
	

	939
	
	
	
	

	Малый фокус

	Номер кода
	Старое значение тока
	Выданное значение мАс
	Новое значение тока
	Выданное значение мАс

	900
	
	
	
	

	901
	
	
	
	

	902
	
	
	
	

	903
	
	
	
	

	904
	
	
	
	

	905
	
	
	
	

	906
	
	
	
	

	907
	
	
	
	

	908
	
	
	
	

	909
	
	
	
	

	910
	
	
	
	

	911
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	918
	
	
	
	

	919
	
	
	
	



Лист регистрации изменений

	
	Номера 
	листов
	(страниц)
	
	Всего
	
	Входящий
	
	

	Изм
	изменён-ных
	заменён-ных
	новых
	аннули-рован-ных
	листов

(стра-

ниц) в

докум.
	№

докум.
	№ сопро-

водитель-

ного доку-

мента, дата
	Под-

пись
	Дата

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	 
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	














